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ÄèéëíéãÄ èÖíêÄ 
Ç¥Ú‡ÌÌfl 

1Ç¥‰ ëËÏÓÌ‡ èÂÚ‡, ‡·‡ ¥ ‡ÔÓÒÚÓÎ‡ ßÒÛÒ‡
ïËÒÚ‡, ‰Ó ÚËı, ıÚÓ Ó‰ÂÊ‡‚ ÚÛ Ê ‚¥Û,

˘Ó È ÏË — ‚¥‰ ÅÓ„‡ Ì‡¯Ó„Ó ¥ ëÔ‡ÒËÚÂÎfl
ßÒÛÒ‡ ïËÒÚ‡ Ô‡‚Â‰ÌÓ„Ó. 2ï‡È ÏÌÓÊ‡Ú¸Òfl
ÏË ¥ ·Î‡„Ó‰‡Ú¸ ˜ÂÂÁ Ô¥ÁÌ‡ÌÌfl ÅÓ„‡, ßÒÛÒ‡
Ì‡¯Ó„Ó ÉÓÒÔÓ‰‡. 

ÇÒÂ ‚¥‰ ÅÓ„‡ 

3ÇÒÂ, ˘Ó ÔÓÚ¥·ÌÓ ‰Îfl ‰ÛıÓ‚ÌÓ„Ó ÊËÚÚfl ¥
ÒÎÛÊ¥ÌÌfl ÅÓ„Û, Ì‡‰‡ÌÓ ßÒÛÒÓÏ, flÍËÈ Ï‡π
ÒËÎÛ ÅÓÊÛ. ñÂ ÒÚ‡ÎÓÒfl, ·Ó ÏË ÁÌ‡πÏÓ íÓ„Ó,
ïÚÓ ÔÓÍÎËÍ‡‚ Ì‡Ò ÒÎ‡‚Ó˛ ¥ ‰Ó·ÓÚÓ˛. 4ß
Á‡‚‰flÍË ÒÎ‡‚¥ È ‰Ó·ÓÚ¥ ë‚ÓªÈ Ç¥Ì ‰‡‚ Ì‡Ï
‰ÓÓ„Óˆ¥ÌÌ¥ È ‚ÂÎËÍ¥ Ó·¥ˆflÌÍË, ˘Ó ÁÏÓÊÂÏÓ
ÏË ÒÚ‡ÚË ÔÓ‰¥·ÌËÏË ë‡ÏÓÏÛ ÅÓ„Û, ˘Ó
ÁÏÓÊÂÏÓ ÛÌËÍÌÛÚË ÚÎ¥ÌÌfl, flÍÂ Ô‡ÌÛπ Û Ò‚¥Ú¥
˜ÂÂÁ ÎËı¥ Î˛‰Ò¸Í¥ ·‡Ê‡ÌÌfl, 

5ß ÚÓÏÛ ‰ÓÍÎ‡‰¥Ú¸ ÛÒ¥ı ÁÛÒËÎ¸, ˘Ó· ‰Ó‰‡ÚË
‰Ó ‚¥Ë ‚‡¯Óª ‰Ó·Ó˜ËÌÌ¥ÒÚ¸, ‡ ‰Ó
‰Ó·Ó˜ËÌÌÓÒÚ¥ ÁÌ‡ÌÌfl. 6ôÓ· ‰Ó ÁÌ‡Ì¸ ‚Ë
ÁÏÓ„ÎË ‰Ó‰‡ÚË ÒÚËÏ‡Ì¥ÒÚ¸, ‡ ‰Ó ÒÚË-
Ï‡ÌÓÒÚ¥ — ÚÂÔ¥ÌÌfl, ‡ ‰Ó ÚÂÔ¥ÌÌfl —
·Î‡„Ó˜ÂÒÚfl. 7ôÓ· ‰Ó ·Î‡„Ó˜ÂÒÚfl ‚Ë ÁÏÓ„ÎË
‰Ó‰‡ÚË ·‡ÚÓÎ˛·ÒÚ‚Ó, ‡ ‰Ó ·‡ÚÓÎ˛·ÒÚ‚‡ —
Î˛·Ó‚. 8ß flÍ˘Ó ‚ÒÂ ˆÂ Û ‚‡Ò π ¥ ÔËÏÌÓ-
ÊÛπÚ¸Òfl, ÚÓ ‰¥π‚Ó È ÔÎ¥‰ÌÓ ‚Ë ‰ÓÒfl„ÌÂÚÂ
ÔÓ‚ÌÓ„Ó ÓÁÛÏ¥ÌÌfl Ì‡¯Ó„Ó ÉÓÒÔÓ‰‡ ßÒÛÒ‡
ïËÒÚ‡. 9Ä ıÚÓ ÌÂ Ï‡π ˆ¸Ó„Ó, ÚÓÈ ÒÎ¥ÔËÈ, ·Ó
ÌÂ‰‡ÎÂÍÓ„Îfl‰ÌËÈ. Ç¥Ì Á‡·Û‚, ˘Ó ·Û‚ Ó˜Ë˘Â-
ÌËÈ ‚¥‰ „¥ı¥‚ Ò‚Óªı ÏËÌÛÎËı. 

10íÓÏÛ, ·‡ÚÚfl, Ì‡Ï‡„‡ÈÚÂÒfl ÁÌÓ‚Û È ÁÌÓ‚Û
‰Ó‚Ó‰ËÚË, ˘Ó ‚Ë ÒÔ‡‚‰¥ ÔÓÍÎËÍ‡Ì¥ È Ó·‡Ì¥
ÅÓ„ÓÏ. ÅÓ flÍ˘Ó ‚Ë È‰ÂÚÂ ˆËÏ ¯ÎflıÓÏ, ÚÓ
Ì¥ÍÓÎË ÌÂ ÒÔ¥ÚÍÌÛÚËÒfl ‚‡Ï ¥ ÌÂ ‚Ô‡ÒÚË. 11ß
·Û‰ÂÚÂ ‚Ë Ê‡‰‡ÌËÏ ÉÓÒÚÂÏ Û Ç¥˜ÌÓÏÛ
ñ‡ÒÚ‚¥ ÉÓÒÔÓ‰‡ Ì‡¯Ó„Ó ¥ ëÔ‡ÒËÚÂÎfl ßÒÛÒ‡
ïËÒÚ‡. 12éÒ¸ ˜ÓÏÛ fl Á‡‚Ê‰Ë ·Û‰Û Ì‡„‡-
‰Û‚‡ÚË ‚‡Ï ÔÓ ‚ÒÂ ˆÂ, Ì‡‚¥Ú¸ flÍ˘Ó ‚Ë ÁÌ‡πÚÂ
¥ ÛÚ‚Â‰ËÎËÒfl ‚ ¥ÒÚËÌ¥, ˘Ó ‚¥‰ÍËÎ‡Òfl ‚‡Ï. 

ë‚¥‰ÍË ïËÒÚÓ‚Óª ÒÎ‡‚Ë 
13ß ‚‚‡Ê‡˛ fl π‰ËÌÓÔ‡‚ËÎ¸ÌËÏ ÔÓ‚ÒflÍ˜‡Ò

Ì‡„‡‰Û‚‡ÚË ‚‡Ï ÔÓ ˆÂ, ÔÓÍË ÊË‚Û fl ‚ ˆ¸ÓÏÛ
Ú¥Î¥. 14Ä‰ÊÂ ÁÌ‡˛ fl, ˘Ó ÒÍÓÓ Á‡ÎË¯Û Ú¥ÎÓ
Ò‚Óπ, flÍ ‚¥‰ÍË‚ ÏÂÌ¥ ÉÓÒÔÓ‰¸ Ì‡¯ ßÒÛÒ
ïËÒÚÓÒ. 15éÚÊÂ, fl ·Û‰Û Ó·ËÚË ‚ÒÂ ‚¥‰ ÏÂÌÂ
Á‡ÎÂÊÌÂ, ˘Ó· ¥ Ô¥ÒÎfl ÚÓ„Ó, flÍ ÔÓÍËÌÛ fl ˆÂÈ
Ò‚¥Ú, ‚Ë ÔÓ ‚ÒÂ ˆÂ Á‡‚Ê‰Ë Ô‡Ï’flÚ‡ÎË. 

16åË ÒÔË‡ÎËÒfl ÌÂ Ì‡ ıËÚÓÏÛ‰¥ Î˛‰Ò¸Í¥
¥ÒÚÓ¥ª, ÍÓÎË ÒÔÓ‚¥˘‡ÎË ‚‡Ï ÔÓ ÒËÎÛ ¥
ÔË¯ÂÒÚfl ÉÓÒÔÓ‰‡ Ì‡¯Ó„Ó ßÒÛÒ‡ ïËÒÚ‡. åË
Ò‡Ï¥ ·ÛÎË Ò‚¥‰Í‡ÏË âÓ„Ó ‚ÂÎË˜¥. 17Ç¥Ì
Ó‰ÂÊ‡‚ ˜ÂÒÚ¸ ¥ ÒÎ‡‚Û ‚¥‰ ÅÓ„‡-éÚˆfl. ÅÓ ‰Ó
ç¸Ó„Ó ÁÎËÌÛ‚ „ÓÎÓÒ Á¥ ëÎ‡‚Ë ÇÒÂ‚Ë¯Ì¸Óª:
«ñÂ ëËÌ å¥È ÛÎ˛·ÎÂÌËÈ, ˘Ó âÓ„Ó ü
‚ÔÓ‰Ó·‡‚». 18åË ÚÂÊ ˜ÛÎË ˆÂÈ „ÓÎÓÒ, ˘Ó
ÎÛÌ‡‚ Á ÌÂ·ÂÒ, ÍÓÎË ÏË ·ÛÎË Á çËÏ Ì‡
ë‚flÚ¥È „Ó¥. 

19åË Ú‡ÍÓÊ ‚‚‡Ê‡πÏÓ ÔÓÒÎ‡ÌÌfl ÔÓÓÍ¥‚
Ì‡ÈÌ‡‰¥ÈÌ¥¯ËÏË. ß Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ ‚Ë Ó·ËÚÂ,
ÍÓÎË Á‚ÂÚ‡πÚÂÒfl ‰Ó ÌËı. ÇÓÌË ÔÓ‰¥·Ì¥ ‰Ó
Ò‚¥ÚÎ‡, ˘Ó ÓÁ„‡Ìflπ ÚÂÏfl‚Û, ‡Ê ‰ÓÍË ÌÂ
ÔËÈ‰Â Ò‚¥Ú‡ÌÌfl ¥ ‡ÌÍÓ‚‡ Á¥Í‡ ÌÂ Á‡Òflπ Û
ÒÂˆflı ‚‡¯Ëı. 20èÂ¯Â, ˘Ó Ï‡πÚÂ ‚Ë
ÁÓÁÛÏ¥ÚË, — ˆÂ ÚÂ, ˘Ó ÊÓ‰ÌÂ Á ÔÓÓˆÚ‚ Û
ë‚flÚÓÏÛ èËÒ¸Ï¥ ÌÂ ·ÛÎÓ ‚Ë„‡‰‡ÌÂ Ò‡ÏËÏË
ÔÓÓÍ‡ÏË. 21ÅÓ Ì¥flÍÂ ÔÓÓˆÚ‚Ó ÌÂ
ÔËÈ¯ÎÓ Á ‚ÓÎ¥ Î˛‰ËÌË. ç¥, Î˛‰Ë, Ì‡ÚıÌÂÌ¥
ë‚flÚËÏ ÑÛıÓÏ, ‚ËÒÎÓ‚Î˛‚‡ÎË ÔÓÒÎ‡ÌÌfl
ÅÓÊ¥. 

ãÊÂÌ‡ÒÚ‡‚ÌËÍË ¥ ÎÊÂÔÓÓÍË 

2ÄÎÂ Á’fl‚ÎflÎËÒfl ÒÂÂ‰ Î˛‰ÂÈ ¥ ÎÊÂ-
ÔÓÓÍË, Ú‡Í Ò‡ÏÓ, flÍ ¥ ÒÂÂ‰ ‚‡Ò ·Û‰ÛÚ¸

ÎÊÂÌ‡ÒÚ‡‚ÌËÍË. ÇÓÌË ·Û‰ÛÚ¸ ÌÂÒÚË Á„Û·Ì¥
‚˜ÂÌÌfl ¥ Á‡ÔÂÂ˜Û‚‡ÚË ÉÓÒÔÓ‰‡, üÍËÈ
Á‡ÔÎ‡ÚË‚ Á‡ ªıÌ˛ Ò‚Ó·Ó‰Û. íËÏ Ò‡ÏËÏ ‚ÓÌË
Ò‡Ï¥ ‚Â‰ÛÚ¸ ÒÂ·Â ‰Ó Á‡„Ë·ÂÎ¥. 2ß ·‡„‡ÚÓ ıÚÓ
ÈÚËÏÂ Á‡ ÌËÏË Û Ò‚ÓªÈ ÓÁÔÛÒÚ¥. ß ˜ÂÂÁ ÌËı
ÔÛÚ¸ ¥ÒÚËÌÌËÈ ·Û‰Â ÁÌÂ‚‡ÊÂÌËÈ. 3Ü‡‰¥·Ì¥,
‚ÓÌË Á‡Ó·ÎflÚËÏÛÚ¸ Ì‡ ‚‡Ò, Ó·‰ÛÂÌËı
ªıÌ¥ÏË Ó·ÎÂÒÎË‚ËÏË ÒÎÓ‚‡ÏË. á‡„Ë·ÂÎ¸ ªıÌfl
ÌÂÏËÌÛ˜‡, ¥ ‚ËÓÍ ‰‡‚ÌÓ ‚ËÌÂÒÂÌÓ. 
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4Ä‰ÊÂ ÅÓ„ ÌÂ ÔÓÏËÎÛ‚‡‚ ‡Ì„ÂÎ¥‚, flÍ¥
„¥¯ËÎË, ‡ ‚¥‰Ô‡‚Ë‚ ªı ‰Ó ÚÂÏÌÓ„Ó
Ô¥‰ÁÂÏÂÎÎfl í‡Ú‡Û, ˘Ó· ÔÂÂ·Û‚‡ÎË Ú‡Ï ‡Ê
‰Ó Ò‡ÏÓ„Ó ÒÛ‰Û. 5ÅÓ„ ÌÂ ÔÓÏËÎÛ‚‡‚ ¥ Ò‚¥ÚÛ
‰Â‚Ì¸Ó„Ó, ‡ÎÂ Á‡ıËÒÚË‚ çÓfl, Î˛‰ËÌÛ, ˘Ó
ÔÓÔÓ‚¥‰Û‚‡Î‡ Ô‡‚Â‰ÌÂ ÊËÚÚfl, ¥ ˘Â Ò¥ÏÓı,
ÍÓÎË Ç¥Ì Ì‡ÒÎ‡‚ ÔÓÚÓÔ Ì‡ Ò‚¥Ú ·ÂÁ·ÓÊÌËÍ¥‚.
6Ç¥Ì ÔË¥Í Ï¥ÒÚ‡ ëÓ‰ÓÏ ¥ ¢ÓÏÓÛ* ¥
ÒÔÓÔÂÎË‚ ªı. íÓ ·Û‚ ÔËÍÎ‡‰ ÒÛ‰Û Ì‡‰
ÌÂ˜ÂÒÚË‚ˆflÏË, ˘Ó· ÁÌ‡ÎË, ˘Ó Á ÌËÏË
Ú‡ÔËÚ¸Òfl. 7ÄÎÂ Ç¥Ì ‚flÚÛ‚‡‚ Ô‡‚Â‰ÌÛ
Î˛‰ËÌÛ ãÓÚ‡, flÍËÈ ·Û‚ ÔË„Ì¥˜ÂÌËÈ
ÓÁÔÛÒÌÓ˛ ÔÓ‚Â‰¥ÌÍÓ˛ ÌÂ˜ÂÒÚË‚Ëı. 8ñÂÈ
‰Ó·ËÈ ˜ÓÎÓ‚¥Í ÏÛ˜Ë‚Òfl ‚ ‰Û¯¥ Ò‚ÓªÈ
Ô‡‚Â‰Ì¥È ˜ÂÂÁ ·ÂÁÁ‡ÍÓÌÌ¥ ‚˜ËÌÍË, flÍ¥ ‚¥Ì
·‡˜Ë‚ ¥ ÔÓ flÍ¥ ‚¥Ì ˜Û‚, ÊË‚Û˜Ë ‰ÂÌ¸ Û ‰ÂÌ¸
ÒÂÂ‰ ÌËı. 

9éÚÓÊ ÉÓÒÔÓ‰¸ ÁÌ‡π, flÍ ·Î‡„Ó˜ÂÒÌËı
ÒÔ‡ÒÚË ‚¥‰ ‚ËÔÓ·Û‚‡Ì¸. ß Ú‡Í Ò‡ÏÓ Ç¥Ì ÁÌ‡π,
flÍ ÌÂÔ‡‚Â‰ÌËı ‰ÓÚËÏ‡ÚË ‰Ó ÑÌfl ëÛ‰Û,
ÍÓÎË ªı ·Û‰Â ÔÓÍ‡‡ÌÓ. 10ñÂ ÔÓÍ‡‡ÌÌfl —
„ÓÎÓ‚ÌËÏ ˜ËÌÓÏ ‰Îfl ÚËı, ıÚÓ ÔÓÚÛ‡π
·Û‰Ì¥È ıÚË‚ÓÒÚ¥ Ò‚ÓªÈ, Ò‚ÓªÈ Î˛‰Ò¸Í¥È
ÔËÓ‰¥ È ÁÌÂ‚‡Ê‡π âÓ„Ó ‚Î‡‰Û. ÇÓÌË
ÁÛı‚‡Î¥ È Ò‡ÏÓ‚ÔÂ‚ÌÂÌ¥. ÇÓÌË ÌÂ ·ÓflÚ¸Òfl
ÁÌÂ‚‡Ê‡ÚË ‡Ì„ÂÎ¥‚ ÒÎ‡‚ÌËı. 11ïÓ˜ ‡Ì„ÂÎË È
‰ÛÊ˜¥ È ÏÓ„ÛÚÌ¥¯¥, ‚ÓÌË Ê Ì¥ÍÓÎË ÌÂ
Ó·ÏÓ‚Îfl˛Ú¸ ˆËı Î˛‰ÂÈ ÔÂÂ‰ ÉÓÒÔÓ‰ÓÏ! 12Ä
Î˛‰Ë ˆ¥, ÏÓ‚ Ú‡ Á‚¥ËÌ‡ ÌÂÓÁÛÏÌ‡, ˘Ó
˜ËÌËÚ¸ Á„¥‰ÌÓ Á ÔËÓ‰Ó˛ Ò‚Óπ˛, ÓÒÍ¥Î¸ÍË
Ì‡Ó‰ÊÂÌ‡ ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˘Ó· ªª ÒÔ¥ÈÏ‡ÎË ¥
‚·ËÎË. ß ÔÓ‰¥·ÌÓ Á‚¥ËÌ¥ ‚ÓÌË „‡ÌflÚ¸ ÚÂ,
˜Ó„Ó ÌÂ ÓÁÛÏ¥˛Ú¸. ß flÍ Ú‡ ıÛ‰Ó·‡ ‰ËÍ‡,
‚ÓÌË ·Û‰ÛÚ¸ Á‡·ËÚ¥. 13∫ıÌπ ÁÎÓ ªÏ ‚ÓÁ‰‡ÒÚ¸Òfl
ÁÎÓÏ. ÇÓÌË Ûfl‚Îfl˛Ú¸ ÒÓ·¥ Ì‡ÒÓÎÓ‰Û flÍ
ÓÁÔÛÒÚÛ È ÔËflÚËÍÛ ÒÂÂ‰ ·¥ÎÓ„Ó ‰Ìfl. ñÂ
ÔÓ„‡Ì¸ ¥ ÒÍ‚ÂÌÓÒ¥ª. äÓÎË ‚ÓÌË ÔËÒÚ‡˛Ú¸ ‰Ó
‚‡¯Ëı Û˜Ú, ÚÓ Ì‡ÒÓÎÓ‰ÊÛ˛Ú¸Òfl Ò‚ÓªÏË
Ó·Ï‡Ì‡ÏË. 14ì ÌËı ıÚË‚¥ Ó˜¥, flÍ¥ ‰Ë‚ÎflÚ¸Òfl
Ì‡ Ê¥ÌÍÛ Ú¥Î¸ÍË flÍ Ì‡ ÔÂ‰ÏÂÚ ÔÂÂÎ˛·Û.
ÇÓÌË ÌÂ ÏÓÊÛÚ¸ ÒÔËÌËÚËÒfl ‚ „¥ıÓ‚ÌÓÒÚ¥
Ò‚ÓªÈ. ÇÓÌË Á‚‡·Î˛˛Ú¸ ÌÂÒÚ¥ÈÍËı. ëÂˆfl
ªıÌ¥ ÔÓ‚Ì¥ Ê‡‰Ó·Ë. ÇÓÌË ÔÓÍÎflÚ¥. 15ÇÓÌË
Á‡·ÎÛÍ‡ÎË, Á·ËÎËÒfl Á ÔÛÚ¥ Ô‡‚Â‰ÌÓ„Ó. ß
Ô¥¯ÎË ‚ÓÌË ‰ÓÓ„Ó˛ Ç‡Î‡‡Ï‡, ÒËÌ‡ ÇÓÒÓ‡,
flÍËÈ Î˛·Ë‚ Ó‰ÂÊÛ‚‡ÚË ÔÎ‡ÚÛ Á‡ ÌÂÔ‡-
‚Â‰ÌÂ. 16âÓÏÛ ·ÛÎÓ ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ ÓÒÎËˆÂ˛, ˘Ó
‚¥Ì ÌÂÔ‡‚ËÈ, ÍÓÎË ÓÒÎËˆfl Á‡„Ó‚ÓËÎ‡
Î˛‰Ò¸ÍËÏ „ÓÎÓÒÓÏ ¥ ÁÛÔËÌËÎ‡ ·ÂÁÛÏÌÓ„Ó
ÔÓ‚Ë‰ˆfl. 

17ñ¥ ÎÊÂÔÓÓÍË — ˆÂ ÒÛı¥ ·ÂÁ‚Ó‰Ì¥
‰ÊÂÂÎ‡, ˆÂ „Ì‡Ì¥ ·ÛÂ˛ ıÏ‡Ë. ç‡ ÌËı
˜ÂÍ‡π ÏÓÓÍ ÚÂÏfl‚Ë ‚¥˜ÌÓª. 18ÇÓÌË ÔÛÒÚÓ
‚Ëı‚‡Îfl˛Ú¸Òfl ¥ ‚ËÍÓËÒÚÓ‚Û˛Ú¸ flÍ ÒÔÓÍÛÒÛ
Ú¥ÎÂÒÌ¥ ·‡Ê‡ÌÌfl, flÍ¥ ‚Â‰ÛÚ¸ ‰Ó ÌÂÓ·‡˜ÌÓ„Ó
ÊËÚÚfl, ¥ Á‚‡·Î˛˛Ú¸ Î˛‰ÂÈ, flÍ¥ Ú¥Î¸ÍË-ÌÓ
‚ÚÂÍÎË ‚¥‰ ÚËı, ıÚÓ ÊË‚Â ‚ ÓÏ‡Ì¥. 19ÇÓÌË
Ó·¥ˆfl˛Ú¸ ÚËÏ Î˛‰flÏ Ò‚Ó·Ó‰Û, ıÓ˜‡ Ò‡Ï¥ π
‡·Ë ÓÁÚÎ¥ÌÌfl. Ä‰ÊÂ Î˛‰ËÌ‡ π ‡·ÓÏ ÚÓ„Ó,
ıÚÓ Ô¥‰ÍÓË‚ ªª. 20ÅÓ ÍÓÎË Î˛‰Ë, ÔËÈÌfl‚¯Ë
È Ô¥ÁÌ‡‚¯Ë ÉÓÒÔÓ‰‡ Ì‡¯Ó„Ó ¥ ëÔ‡ÒËÚÂÎfl
ßÒÛÒ‡ ïËÒÚ‡, ‚¥‰¥È¯ÎË ‚¥‰ ÓÔÓ„‡ÌÂÌÌfl Ò‚¥ÚÛ,
‡ ÔÓÚ¥Ï ÁÌÓ‚Û ÔÓ„ÛÁÎË ‚ Ì¸ÓÏÛ, ÔÂÂÏÓ-
ÊÂÌ¥, ˆ¸Ó„Ó ‡ÁÛ ªıÌfl ‰ÓÎfl ·Û‰Â ˘Â „¥¯Ó˛,
Ì¥Ê ÍÓÎË ‚ÓÌË ‚ÔÂ¯Â ÒÚ‡ÎË Ì‡ ¯Îflı
ÓÁÔÛÒÚË. 21ä‡˘Â ‰Îfl ÌËı ·ÛÎÓ · ¥ ÌÂ
Ô¥ÁÌ‡‚‡ÚË Ô‡‚Â‰ÌÓ„Ó ÔÛÚ¥, Ì¥Ê Ô¥ÁÌ‡ÚË
Ò‚flÚÛ Á‡ÔÓ‚¥‰¸, ÔÂÂ‰‡ÌÛ ªÏ, ¥ ÁÌÓ‚Û
ÁÂÍÚËÒfl ªª. 22ôÓ Ú‡ÔÎflπÚ¸Òfl Á Ú‡ÍËÏË,
ÒÔ‡‚Â‰ÎË‚Ó Ú‚Â‰ËÚ¸ ÔËÒÎ¥‚’fl: «èÂÒ
ÔÓ‚ÂÚ‡πÚ¸Òfl ‰Ó Ò‚Ó„Ó Ê ·Î˛‚ÓÚËÌÌfl» ‡·Ó
«üÍ Ò‚ËÌ˛ ÌÂ ÏËÈ, ‚ÓÌ‡ ‚ÒÂ Ó‰ÌÓ ·ÓÎÓÚÓ
ÁÌ‡È‰Â ÁÌÓ‚». 

ÑÂÌ¸ ëÛ‰Û 

3
1–2ÑÓÓ„¥ ‰ÛÁ¥! ñÂ ‚ÊÂ ‰Û„Â ÔÓÒÎ‡ÌÌfl
ÔË¯Û fl ‚‡Ï. ß ‚ Ó·Óı Ì‡Ï‡„‡‚Òfl Ì‡„‡-

‰Û‚‡ÌÌflÏ ÔÓ·Û‰ËÚË ‚‡¯ ˜ÂÒÌËÈ ÓÁÛÏ, ˘Ó·
Ô‡Ï’flÚÌËÏË ·ÛÎË ÒÎÓ‚‡, ˘Ó ªı Û ÏËÌÛÎÓÏÛ
‰ÓÌÂÒÎË ‰Ó Ì‡Ò Ò‚flÚ¥ ÔÓÓÍË, ˘Ó· Ú‡ÍÓÊ
Ô‡Ï’flÚÌÓ˛ ·ÛÎ‡ Á‡ÔÓ‚¥‰¸ ÉÓÒÔÓ‰‡ Ì‡¯Ó„Ó È
ëÔ‡ÒËÚÂÎfl, ÔÂÂ‰‡Ì‡ ˜ÂÂÁ ‡ÔÓÒÚÓÎ¥‚. 

3èÓ-ÔÂ¯Â, ‚Ë ÏÛÒËÚÂ ÁÓÁÛÏ¥ÚË, ˘Ó Û ‰Ì¥
ÓÒÚ‡ÌÌ¥ Á’fl‚ÎflÚ¸Òfl ÁÛı‚‡Î¥ Ì‡ÒÏ¥¯ÌËÍË, flÍ¥
ÊË‚ÛÚ¸ Á„¥‰ÌÓ Á¥ Ò‚ÓªÏË ·‡Ê‡ÌÌflÏË. 4ÇÓÌË
Ì‡ÒÏ¥ı‡ÚËÏÛÚ¸Òfl Á ‚‡Ò ¥ ÒÔËÚ‡˛Ú¸: «Ä flÍ ÊÂ
Ó·¥ÚÌËˆfl ˘Ó‰Ó âÓ„Ó ÔË¯ÂÒÚfl? ç‡¯¥ ÔÂ‰ÍË
ÔÓÏÂÎË, ¥ ‚ÒÂ Ê Ú‡ÍË ÛÒÂ È‰Â ·ÂÁ ÁÏ¥Ì — ‡Ê
‚¥‰ ˜‡Ò¥‚ ÒÓÚ‚Ó¥ÌÌfl Ò‚¥ÚÛ». 5ÄÎÂ ÒÚ‚Â‰ÊÛ-
˛˜Ë Ú‡ÍÂ, ‚ÓÌË Ì‡‚ÏËÒÌÂ Á‡·Û‚‡˛Ú¸, ˘Ó
ÌÂ·Ó È ÁÂÏÎfl ¥ÒÌÛ‚‡ÎË ÒÔÓÍÓÌ‚¥ÍÛ. áÂÏÎ˛ Ê
·ÛÎÓ ÒÚ‚ÓÂÌÓ Á ‚Ó‰Ë, Á‡ ‚ÓÎÂ˛ ÅÓÊÓ˛, ¥
Á‡‚‰flÍË ‚Ó‰¥ ¥ÒÌÛπ ‚ÓÌ‡. 6í¥ Ê ÒËÎË ‰¥flÎË ‚
ÏËÌÛÎ¥ ˜‡ÒË, ÍÓÎË Ò‚¥Ú Á‡„ËÌÛ‚, ‚Ó‰Ó˛
Á‡ÚÓÔÎÂÌËÈ. 7ß Á‡ ˆËÏ Ò‡ÏËÏ ÒÎÓ‚ÓÏ
ÚÂÔÂ¥¯Ì¥ ÌÂ·ÂÒ‡ È ÁÂÏÎfl Á·Â¥„‡˛Ú¸Òfl ‰Ó
ÚÓ„Ó ‰Ìfl, ÍÓÎË ÌÂ·ÂÒ‡ ÓÁ‚ÂÁÌÛÚ¸Òfl ¥ ‚ÒÂ Ì‡
ÁÂÏÎ¥ ·Û‰Â Ô¥‰‰‡ÌÓ ‚Ó„Ì˛. ñÂ ÒÚ‡ÌÂÚ¸Òfl ÚÓ‰¥,
ÍÓÎË ·ÂÁ·ÓÊÌ¥ Î˛‰Ë ·Û‰ÛÚ¸ Á‡ÒÛ‰ÊÂÌ¥ ¥
ÁÌË˘ÂÌ¥. 

8í‡ ÌÂ Á‡·Û‚‡ÈÚÂ, ‰ÓÓ„¥ ÏÓª ‰ÛÁ¥, ˘Ó ‰Îfl
ÅÓ„‡ Ó‰ËÌ ‰ÂÌ¸ — flÍ ÚËÒfl˜‡ Î¥Ú, ‡ ÚËÒfl˜‡
ÓÍ¥‚ — flÍ Ó‰ËÌ ‰ÂÌ¸. 9ÑÂıÚÓ ‚‚‡Ê‡π, ˘Ó
ÉÓÒÔÓ‰¸ ·‡ËÚ¸Òfl Á ‚ËÍÓÌ‡ÌÌflÏ Ó·¥ÚÌËˆ¥

*ëÓ‰ÓÏ ¥ ¢ÓÏÓ‡ Ï¥ÒÚ‡, flÍ¥ ÅÓ„ ÁÛÈÌÛ‚‡‚, ˘Ó·
ÔÓÍ‡‡ÚË ÎËıËı Î˛‰ÂÈ, flÍ¥ Ú‡Ï ÊËÎË.
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ë‚Óπª. ç¥, Ç¥Ì ‚Ëfl‚Îflπ ‰Ó Ì‡Ò ÚÂÔ¥ÌÌfl,
ÓÒÍ¥Î¸ÍË ÌÂ ıÓ˜Â ÒÏÂÚ¥ ÊÓ‰ÌÓª Î˛‰ËÌË.
ç‡‚Ô‡ÍË, Ç¥Ì ıÓ˜Â, ˘Ó· ÛÒ¥ ÔËÈ¯ÎË ‰Ó
ÔÓÍ‡flÌÌfl. 

10ÄÎÂ ÑÂÌ¸ ÉÓÒÔÓ‰ÂÌ¸ Ô¥‰Í‡‰ÂÚ¸Òfl
ÁÌÂÌ‡ˆ¸Í‡, flÍ ÁÎÓ‰¥È. ß ÌÂ·ÂÒ‡ ÚÓ‰¥ ÁÌËÍÌÛÚ¸
Á¥ ÒÚ‡¯ÂÌÌËÏ „ÓÏÓÏ, Ú¥Î‡ ÌÂ·ÂÒÌ¥ ‚Ó„ÓÌ¸
ÁÊÂÂ, ¥ ÁÌËÍÌÂ ÁÂÏÎfl. ß Î˛‰Ë Ì‡ ÁÂÏÎ¥, ¥ ‚Ò¥
ªıÌ¥ ‰¥Î‡ — ‚ÒÂ ·Û‰Â ‚¥‰‰‡ÌÓ ‚Ó„Ì˛.
11éÒÍ¥Î¸ÍË ‚ÒÂ ·Û‰Â Ú‡Í ÁÛÈÌÓ‚‡ÌÓ, ÚÓ
ÔÓ‰ÛÏ‡ÈÚÂ, flÍËÏË ÏÛÒËÚÂ ·ÛÚË ‚Ë. Ä‰ÊÂ ‚‡Ï
Ì‡ÎÂÊËÚ¸ ÊËÚÚfl ÔËÒ‚flÚËÚË ÅÓ„Û, ¥ ‚˜ËÌÍË
‚‡¯¥ ÔÓ‚ËÌÌ¥ ·ÛÚË ·Î‡„Ó˜ÂÒÌËÏË. 12ÇË Ï‡πÚÂ
˜ÂÍ‡ÚË ¥ ÔËÒÍÓ˛‚‡ÚË ÔËı¥‰ ÑÌfl ÉÓÒ-
ÔÓ‰Ì¸Ó„Ó. á ÔËıÓ‰ÓÏ ÈÓ„Ó ÌÂ·ÂÒ‡ ‚Ó„ÌÂÏ
·Û‰ÛÚ¸ ÁÛÈÌÓ‚‡Ì¥, ¥ Ì¥·ÂÒÌ¥ Ú¥Î‡ ‚¥‰ Ê‡Û
ÓÁÔÎ‡‚ÎflÚ¸Òfl. 13ÄÎÂ Á„¥‰ÌÓ Á ÅÓÊÓ˛ Ó·¥Ú-
ÌËˆÂ˛ ÏË ÒÔÓ‰¥‚‡πÏÓÒfl ÌÓ‚Ëı ÌÂ·ÂÒ ¥ ÌÓ‚Óª
ÁÂÏÎ¥, ‰Â ÓÒÂÎËÚ¸Òfl Ô‡‚Â‰Ì¥ÒÚ¸. 

14éÒ¸ ˜ÓÏÛ, ‰ÓÓ„¥ ‰ÛÁ¥ ÏÓª, ÔÓÍË
ÒÔÓ‰¥‚‡πÚÂÒfl, ˘Ó· ˆÂ ÒÚ‡ÎÓÒfl, Ó·¥Ú¸ ÛÒÂ ‚¥‰
‚‡Ò Á‡ÎÂÊÌÂ, ˘Ó· ÔÓÒÚ‡ÚË ÌÂÁ‡ÔÎflÏÓ‚‡ÌËÏË,
·ÂÁ‰Ó„‡ÌÌËÏË ‚ ÏË¥ Á çËÏ. 15ß Ô‡Ï’flÚ‡ÈÚÂ,
˘Ó ÚÂÔ¥ÌÌfl ÉÓÒÔÓ‰‡ ÓÁÌ‡˜‡π ÒÔ‡Ò¥ÌÌfl, flÍ ¥
ÔËÒ‡‚ ‚‡Ï Ì‡¯ ÛÎ˛·ÎÂÌËÈ ·‡Ú è‡‚ÎÓ Á
ÏÛ‰¥ÒÚ˛, ˘Ó ·ÛÎ‡ ÈÓÏÛ ÅÓ„ÓÏ ‰‡Ó‚‡Ì‡. 

16üÍ ¥ ‚ ÛÒ¥ı ¥Ì¯Ëı Ò‚Óªı ÔÓÒÎ‡ÌÌflı, ‰Â
‚¥Ì „Ó‚ÓËÚ¸ ÔÓ ˆ¥ Â˜¥, ‰Â˘Ó ·Û‚‡π ‚‡ÊÍÓ
ÁÓÁÛÏ¥ÚË. çÂÛÍË Ú‡ ÌÂÒÚ¥ÈÍ¥ Û ‚¥¥
ÔÂÂÍÛ˜Û˛Ú¸ ªı, flÍ ‚ÓÌË Ó·ÎflÚ¸ ¥ ˘Ó‰Ó
¥Ì¯Ëı ÔËÒ‡Ì¸, ¥ Ì‡ÍÎËÍ‡˛Ú¸ ˆËÏ Ì‡ ÒÂ·Â
ÔÓ„Ë·ÂÎ¸. 17éÚÓÊ, Î˛·¥ ÏÓª ‰ÛÁ¥, ÁÌ‡˛˜Ë
‚ÒÂ Ì‡ÔÂÂ‰, ÔËÎ¸ÌÛÈÚÂ, ˘Ó· ÌÂ Á·ËÎË ‚‡Ò Á¥
¯ÎflıÛ ÔÓÏËÎÍË ÌÂÒÎÛıÌflÌËı ¥ ˘Ó· ÌÂ
‚¥‰ÒÚÛÔËÎËÒfl ‚Ë. 18áÓÒÚ‡ÈÚÂ ‚ ÏËÎÓÒÚ¥ È
Ô¥ÁÌ‡ÌÌ¥ ÉÓÒÔÓ‰‡ Ì‡¯Ó„Ó ¥ ëÔ‡ÒËÚÂÎfl ßÒÛÒ‡
ïËÒÚ‡. ëÎ‡‚‡ ÅÓ„Û ‚¥‰ÌËÌ¥ ¥ ‚Ó ‚¥ÍË ‚¥Í¥‚!
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